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Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanek

Muudatusettepanek 10
ARTIKLI 1 punkt -1 A (uus)

Põhjendus 69 (Direktiiv 2004/39/EÜ)

(-1 a) põhjendus 69 asendatakse 
järgnevaga:
"(69) Euroopa Parlamendile tuleks anda 
kavandatud muudatuste ja 
rakendusmeetmete kontrollimist ning neid 
käsitleva arvamuse esitamiseks 
kolmekuuline ajavahemik alates 
kavandatud meetmete esimesest esitamisest. 
Kiireloomulistel ja nõuetekohaselt 
põhjendatud juhtudel peaks olema võimalik 
seda ajavahemikku lühendada. Kui selle 
ajavahemiku jooksul võtab Euroopa 
Parlament vastu resolutsiooni, peaks 
komisjon kavandatud muudatused või 
meetmed uuesti läbi vaatama."

Or. en

Justification

The objective is to align the comitology provisions of the MIFID directive with those adopted 
in the Capital Adequacy directive.
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Muudatusettepanek 11
ARTIKLI 1 PUNKT -1 (uus)

Artikkel 64 (Direktiiv 2004/39/EÜ)

(-1) artiklit 64 muudetakse järgmiselt:
(a) lisatakse uus lõige 2 a: 
"2 a. Kehtestatud rakendusmeetmed ei või 
muuta käesoleva direktiivi olulisi sätteid";
(b) lõige 3 asendatakse järgnevaga:
"3. Ilma et see piiraks juba vastuvõetud 
rakendusmeetmete kohaldamist, peatatakse 
hiljemalt 1. aprillil 2008 direktiivi nende 
sätete kohaldamine, mis käsitlevad 
tehniliste eeskirjade, muudatuste ja otsuste 
vastuvõtmist lõikes 2 osutatud korras. 
Euroopa Parlament ja nõukogu võivad 
komisjoni ettepaneku alusel asjaomaste 
sätete kohaldamist asutamislepingu artiklis 
251 sätestatud korras pikendada ja 
vaatavad nad sellel eesmärgil läbi enne 
eespool nimetatud kuupäeva möödumist.

Or. en

Justification

The objective is to align the comitology provisions of the MIFID directive with those adopted 
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in the Capital Adequacy directive. It sets the 1st April 2008 as a deadline for the sunset clause 
to enter into force.
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Muudatusettepanek 12
ARTIKLI 1 PUNKT 4

Artikli 71 lõiked 1– 4 (direktiiv 2004/39/EÜ)

1. Investeerimisühinguid, mis on oma 
päritoluliikmesriigis investeerimisteenuste 
osutamiseks loa saanud enne 30. aprilli 
2007, loetakse käesoleva direktiivi alusel 
luba omavateks, kui kõnealuste 
liikmesriikide seadustes on ette nähtud, et 
investeerimisühingud peavad tegevuse 
alustamiseks vastama artiklites 9–14 
sätestatud tingimustega võrreldavatele 
tingimustele.

1. Investeerimisühinguid, mis on oma 
päritoluliikmesriigis investeerimisteenuste 
osutamiseks loa saanud enne 1. novembrit 
2007, loetakse käesoleva direktiivi alusel 
luba omavateks, kui kõnealuste 
liikmesriikide seadustes on ette nähtud, et 
investeerimisühingud peavad tegevuse 
alustamiseks vastama artiklites 9–14 
sätestatud tingimustega võrreldavatele 
tingimustele.

2. Oma päritoluliikmesriigis enne 30. aprilli 
2007 loa saanud reguleeritud turgu või turu 
korraldajat loetakse käesoleva direktiivi 
tähenduses sellise loa saanuks, kui kõnealuse 
liikmesriigi õigusaktid näevad ette, et 
reguleeritud turg või turu korraldaja peab 
vastama III jaotises kehtestatud tingimustega 
võrreldavatele tingimustele.

2. Oma päritoluliikmesriigis enne 1. 
novembrit 2007 loa saanud reguleeritud 
turgu või turu korraldajat loetakse käesoleva 
direktiivi tähenduses sellise loa saanuks, kui 
kõnealuse liikmesriigi õigusaktid näevad 
ette, et reguleeritud turg või turu korraldaja 
peab vastama III jaotises kehtestatud 
tingimustega võrreldavatele tingimustele.

3. Enne 30. aprilli 2007 riiklikku registrisse 
kantud seotud vahendajaid loetakse 
käesoleva direktiivi tähenduses selliselt 
registreerituks, kui kõnealuste liikmesriikide 
õigusaktid näevad ette, et seotud vahendajad 
peavad vastama artiklis 23 kehtestatud 
tingimustega võrreldavatele tingimustele.

3. Enne 1. novembrit 2007 riiklikku 
registrisse kantud seotud vahendajaid 
loetakse käesoleva direktiivi tähenduses 
selliselt registreerituks, kui kõnealuste 
liikmesriikide õigusaktid näevad ette, et 
seotud vahendajad peavad vastama artiklis 
23 kehtestatud tingimustega võrreldavatele 
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tingimustele.

4. Vastavalt direktiivi 93/22/EMÜ artiklitele 
17, 18 või 30 enne 30. aprilli 2007 edastatud 
teavet loetakse edastatuks vastavalt 
käesoleva direktiivi artiklitele 31 ja 32.

4. Vastavalt direktiivi 93/22/EMÜ artiklitele 
17, 18 või 30 enne 1. novembrit 2007 
edastatud teavet loetakse edastatuks 
vastavalt käesoleva direktiivi artiklitele 31 ja 
32.

Or. en

Justification

The objective is to align the comitology provisions of the MIFID directive with those adopted 
in the Capital Adequacy directive.
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Muudatusettepanek 13
ARTIKLI 1 PUNKT 4 A (uus)

Artikli 71 lõige 5 (direktiiv 2004/39/EÜ)

(4 a) artiklis 71 asendatakse lõige 5 
järgnevvaga:
"5. Olemasolevatele süsteemidele, mis 
jäävad reguleeritud turu korraldaja poolt 
rakendatava mitmepoolse 
kauplemissüsteemi määratluse piiresse, 
antakse luba tegutsemiseks mitmepoolse 
kauplemissüsteemina reguleeritud turu 
korraldaja taotluse alusel, tingimusel et see 
järgib samaväärseid eeskirju, mille täitmist 
nõutakse käesoleva direktiiviga 
mitmepoolsetele kauplemissüsteemidele loa 
andmiseks ja rakendamiseks, ning 
tingimusel et asjaomane taotlus esitatakse 
18 kuu jooksul pärast 1. novembrit 2007.

Or. en

Justification

This amendment is made to clarify the changes introduces in Directive 2004/39/EC.


